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cosa que no sea el uso previsto. Cual-
quier otro uso, especialmente una 
mala manipulación del producto, 
puede causar graves accidentes.

ANTES DEL USO 

01. ESTE APARATO ESTÁ DESTINADO 
A SER UTILIZADO EN APLICACIONES 
DOMÉSTICAS Y SIMILARES TALES 
COMO: Áreas de cocina de personal en 
tiendas, oficinas y otros ambientes de 
trabajo; casas de campo; por clientes 
en hoteles y otros entornos de tipo re-
sidencial; habitaciones de huéspedes.

02. Instala tu Milano Milk Pro lejos de 
las paredes y muebles superiores (o 
colgantes) durante su uso. Es recomen-
dable dejar por lo menos 30 cm hasta 
1 metro de distancia para evitar pro-
blemas con la condensación o el calor.

03. Para evitar la posibilidad de que 
Milano Milk Pro caiga accidental-
mente de la superficie donde está 
ubicado, no dejes que el cable de ali-
mentación cuelgue del borde de tu 
mesón o de la mesa, de lo contrario, 
tu EasyWays® podría dañarse o sufrir 
graves accidentes.

04. NO coloques ni utilices este elec-
trodoméstico sobre o cerca de superfi-
cies calientes (quemadores a gas, eléc-
tricos, horno caliente, etc), o con agua. 
JAMÁS lo ubiques cerca de materiales 
inflamables. Siempre utiliza el aparato 

INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD IMPORTANTES

LEE DETENIDAMENTE ESTAS INS-
TRUCCIONES ANTES DE USAR TU 
MILANO MILK PRO DE EASYWAYS®, 
AUNQUE ESTÉS FAMILIARIZADO 
CON EL EQUIPO. ASÍ PODRÁS ADOP-
TAR TODAS LAS PRECAUCIONES DE 
SEGURIDAD, HACER UN BUEN USO 
DEL EQUIPO Y COMPRENDER LAS 
LIMITACIONES Y LOS PELIGROS PO-
TENCIALES ASOCIADOS. SEGUIR TO-
DAS LAS INDICACIONES REDUCE LOS 
RIESGOS DE INCENDIO, DESCARGAS 
ELÉCTRICAS Y/O ACCIDENTES.

ESTE PRODUCTO ESTÁ DESTINADO 
ÚNICAMENTE PARA USO DOMÉSTICO.

ADVERTENCIA
NO SE RECOMIENDA EL USO DE CABLES 
ALARGADORES PARA ESTE PRODUCTO.

PRECAUCIÓN
ES OBLIGATORIO CONSULTAR ESTE 
MANUAL DE USUARIO ANTES DEL USO.

Milano Milk Pro puede causar lesio-
nes si se usa de manera incorrecta. 
Evita quemaduras. 

Asimismo, este aparato no está di-
señado para funcionar mediante un 
temporizador externo ni un sistema 
de control remoto independiente. 
Siempre desenrolla completamen-
te el cable de alimentación antes de 
comenzar a usarlo.

No utilices Milano Milk Pro para otra 
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sobre una superficie seca y nivelada 
(NUNCA en el exterior o al aire libre).

05. Antes de usarlo, siempre asegúra-
te de que el aparato esté ensamblado 
correctamente, según las instruccio-
nes de este Manual de Usuario.

06. Para encender, enchufa el cable a 
la toma de corriente de la pared. Para 
desconectar, apaga cualquier control 
y luego desconecta el enchufe de la 
toma de corriente. No desconectes 
jalando del cable.

07. Asegúrate de que tu Milano Milk 
Pro SIEMPRE esté limpio antes de usar. 
Además, antes del primer uso, debes 
lavar todas las partes que estén en 
contacto con la leche. Para informa-
ción más detallada acerca del cuidado 
y limpieza diario de este aparato, dirí-
gete a la sección “Limpieza y Almace-
namiento” de este Manual de Usuario.

08. ESTE APARATO NO ESTÁ DESTI-
NADO PARA SER USADO POR NIÑOS. 
Instala Milano Milk Pro LEJOS de su 
alcance. Además, deben ser supervi-
sados continuamente para asegurarse 
que no jueguen con él. Milano Milk 
Pro tampoco puede ser utilizado por 
personas con capacidades físicas, sen-
soriales o mentales reducidas o con 
falta de experiencia y conocimiento.

RECUERDA
EVITA QUE LOS NIÑOS ESTÉN EN LA 
COCINA MIENTRAS EL ESPUMADOR 
ESTÉ EN FUNCIONAMIENTO O CUAN-
DO CONTENGA AGUA CALIENTE.

ADVERTENCIA
ESTE ELECTRODOMÉSTICO NO ES UN 

JUGUETE. EVITA ACCIDENTES.

09. El cable de alimentación es inten-
cionalmente corto como medida de 
seguridad para reducir el riesgo de 
que un niño, o incluso un adulto, lo 
agarre, se enrede o tropiece.

10. Siempre desconecta Milano Milk 
Pro de la toma de corriente si no lo 
vas a ocupar, antes de montar, des-
montar o limpiar.

11. Nunca transportes ni desenchufes 
Milano Milk Pro agarrándolo por el 
cable de alimentación.

12. No permitas que alfileres u otros 
objetos metálicos entren en contacto 
con el enchufe del aparato.

DURANTE EL USO

01. Por favor, siempre utiliza tu Milano 
Milk Pro con tus manos secas.

02. No utilices tu Milano Milk Pro al 
aire libre.

03. Por favor, no operes tu Milano Milk 
Pro sin leche dentro.

04. No uses Milano Milk Pro en lugares 
inestables o que presenten riesgo de 
volcamiento.

05. Este producto está diseñado SOLO 
para calentar y espumar leche. No está 
diseñado para espesar o calentar otros 
alimentos como nata, natillas, salsas, 
agua, etc.

06. Nunca introduzcas ningún objeto 
o comida dentro de Milano Milk Pro.
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07. Este aparato puede causar lesio-
nes si se hace un mal uso de él. Toma 
MÁXIMA PRECAUCIÓN, especialmen-
te cuando contenga leche caliente.

08. NUNCA USES accesorios o repues-
tos NO recomendados por el fabri-
cante, ya que esto podría causar gra-
ves lesiones y/o accidentes. NUNCA 
reemplaces sus accesorios por otros 
que no estén diseñados específica-
mente para tu EasyWays®.

09. Para protegerte contra descar-
gas eléctricas, no sumerjas Milano 
Milk Pro ni permitas que el cable de 
alimentación entre en contacto con 
agua u otro líquido. Si la unidad cae al 
agua, desconecta el cable de alimen-
tación inmediatamente y comuníca-
te con el Servicio Técnico EasyWays® 
para su evaluación.

10. Si el aparato se llena más del lí-
mite máximo, puede derramarse. 
NO SUPERES EL LÍMITE MÁXIMO, 
EVITA ACCIDENTES.

11. No hagas funcionar Milano Milk Pro 
sin leche o con menos de la cantidad 
mínima. Esto podría generar sobreca-
lentamiento y daños IRREPARABLES 
en tu Milano Milk Pro.

12. Ten en cuenta que el aparato se 
calienta durante el uso. NO toques 
sus superficies calientes; utiliza siem-
pre el Mango o cualquier parte de la 
máquina con toma ollas o guantes 
de cocina.

ADVERTENCIA
LOS NIÑOS DEBEN SER SUPERVI-
SADOS CONSTANTEMENTE PARA 

ASEGURAR QUE NO JUEGUEN CON 
EL APARATO.

13. JAMÁS abras la Tapa mientras Mi-
lano Milk Pro esté en funcionamiento. 
SIEMPRE debes espumar la leche con 
la Tapa correctamente instalada. De lo 
contrario, podrías generar un acciden-
te cuya consecuencia podría resultar 
en quemaduras o daños materiales.

14. Nunca toques Milano Milk Pro du-
rante o inmediatamente después de 
su funcionamiento,podrías quemarte. 
SIEMPRE USA GUANTES DE COCINA.

15. No intentes verter leche caliente 
mientras el aparato esté en funcio-
namiento.

16. Asegúrate de que no gotee agua 
sobre la Base, ya que podrías ocasio-
nar un accidente eléctrico.

17. Milano Milk Pro puede causar lesiones 
si se usa de manera incorrecta. Lee ex-
haustivamente este Manual de Usuario 
antes de su uso. Evita quemaduras.

18. NO dejes Milano Milk Pro desaten-
dido mientras esté en uso.

DESPUÉS DEL USO

01. Desenchufa Milano Milk Pro de la 
toma de corriente de la pared cuan-
do no lo estés usando. Desenchufa 
y deja que se enfríe para montar o 
desmontar piezas y antes de limpiar 
tu máquina.

02. NO operes este electrodomés-
tico si tiene el cable o enchufe da-
ñado, después de que funcione mal, 
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se haya caído o se haya dañado de 
alguna manera. Tampoco vuelvas a 
utilizarlo si observas sobrecalenta-
miento o descarga eléctrica. Ante 
cualquier signo o sospecha de mal 
funcionamiento, apaga la máquina y 
espera a que se enfríe. Luego, llévala 
a nuestro Servicio Técnico Autoriza-
do EasyWays® para su examinación, 
reparación o ajuste.

03. Si el cable de alimentación está 
dañado, debe ser sustituido por el Ser-
vicio Técnico Autorizado EasyWays® 
con el fin de evitar un accidente.

04. Consulta la sección de “Limpieza 
y Mantenimiento” de este Manual 
de Usuario para el cuidado diario 
del aparato.

05. Nunca sumerjas ni enjuagues la 
Base, el cable de alimentación, ni el ex-
terior de Milano Milk Pro, ya que con-
tiene componentes eléctricos y ele-
mentos calefactores. Limpialos SOLO 
con un paño húmedo. Evita accidentes.

06. Si notas que alguna pieza está 
dañada, defectuosa u observas que 
tu máquina no funciona de mane-
ra habitual y prevista, SUSPENDE SU 
USO DE MANERA INMEDIATA desco-
nectándola de la toma de corriente. 
Espera hasta que el aparato se enfríe 
y contacta inmediatamente al Servi-
cio Técnico de EasyWays®.

07. Este aparato no tiene piezas repara-
bles por ti. No intentes hacerlo ya que 
su manipulación invalidará la garan-
tía. Siempre contáctate con el Servicio 
Técnico Autorizado EasyWays® para su 
examinación, reparación o ajuste.

08. Guarda tu Milano Milk Pro en un 
lugar seco.

09. La cocina tiene riesgos conocidos 
que se pueden evitar. Si ves cualquier 
anomalía en tu máquina, primero 
desenchufala, espera a que se enfríe 
y luego contacta al Servicio Técnico 
de EasyWays® para su revisión.

EVITA ACCIDENTES POR MANIPULA-
CIÓN. ESTE CONSEJO ES ÚTIL PARA 
TODOS LOS ELECTRODOMÉSTICOS 
DE TU COCINA, YA QUE TODOS TIE-
NEN RIESGOS INHERENTES E IN-
ESPERADOS POR MÚLTIPLES FAC-
TORES, SIN EMBARGO LOS PUEDES 
EVITAR CON ESTOS CONSEJOS.

Todos los electrodomésticos y acce-
sorios de la cocina tienen riesgos po-
tenciales si haces un mal uso y no se 
toman las medidas de seguridad ne-
cesarias para evitar riesgos, incluyen-
do el sentido común. SÉ PRECAVIDO 
Y EVITA ACCIDENTES DOMÉSTICOS.

JAMÁS COCINES CON EVIDENTE 
DESCONCENTRACIÓN O BAJO ES-
TRÉS ya que podrías sufrir un acci-
dente grave.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES 
PARA FUTURAS CONSULTAS. No en-
tregues la máquina sin este folleto a 
terceros. Estas instrucciones son una 
parte esencialde tu Milano Milk Pro.

NOTA
Siempre encontrarás la versión más 
reciente de este Manual de Usuario en 
nuestra página web www.easyways.cl
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CONOCE TU
MILANO MILK PRO

1. TAPA 2. ANILLO DE SILICONA 3. BASE PRINCIPAL
4. BOTÓN ENCENDIDO / SELECCIÓN Y PROGRAMAS 5. SOPORTE

6. ESPUMADOR (PIEZA COMPLETA) 7. ANILLO ESPUMADOR

1. 

3. 

4. 

5. 

2. 

7. 

6. 
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MAX 

MAX 

MIN 

Nivel máximo para 
calentar leche

Nivel máximo para 
espumar leche

Nivel mínimo

ANTES DEL USO 

01. Saca con cuidado Milano Milk Pro 
de la caja y retira todos los materia-
les de embalaje. 

02. Limpia el interior del espumador 
y los accesorios, tal como se descri-
be en este manual.

03. Desenrolla completamente el 
cable de alimentación.

PROGRAMAS ÍCONO COLOR 
DE LA LUZ

MIN.
CAPACIDAD

MAX.
CAPACIDAD

Espumar leche fría

Espuma aireada y 
calentar leche

Espuma densa y 
calentar leche

Calentar leche 
(poca espuma)

azul

rojo

rojo

rojo

100 ml

100 ml

100 ml

100 ml

130 ml

130 ml

130 ml

300 ml
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01. Enchufa el Soporte a la toma de 
corriente de la pared.

02. Coloca Milano Milk Pro sobre una 
superficie plana y nivelada. Inserta el 
espumador firmemente en el eje de 
la base de Milano Milk Pro.

03. Vierte la leche en el interior de 
Milano Milk Pro de acuerdo con las 
marcas de máximo y mínimo del in-
terior.

04. Instala la Tapa firmemente sobre 
Milano Milk Pro. Luego, sitúa Milano 
Milk Pro sobre el Soporte.

05. Pulsa el botón Encendido/Selección 
para encender el aparato. Luego, pulsa 
el botón nuevamente para elegir el 
programa que desees. Cada vez que 
toques el botón, una luz indicará el 
programa. Una vez que la luz esté 
en el programa deseado, espera tres 
segundos. Milano Milk Pro empezará 
a funcionar automáticamente con el 
programa elegido.

NOTA
EN ALGUNAS DE SUS FUNCIONES, 
MILANO MILK PRO FUNCIONA CON 
TEMPERATURA. NO ABRAS LA TAPA 
MIENTRAS MILANO MILK PRO ESTÉ 
EN FUNCIONAMIENTO, YA QUE PO-
DRÍAS QUEMARTE. SIEMPRE MANIPU-
LA CON GUANTES DE COCINA, YA QUE 
LA SUPERFICIE EXTERIOR DE LA BASE 
PRINCIPAL PUEDE ESTAR CALIENTE.

AHORA,
A DISFRUTAR

06. Espera a que Milano Milk Pro 
se detenga. También puedes tocar 
el botón para detener el programa 
antes de tiempo.

07. Retira la espuma con una cucha-
ra. Si solo calentaste leche, viértela 
directamente en la taza.

NOTA
SIEMPRE MANIPULA CON GUANTES 
DE COCINA, YA QUE LA SUPERFICIE 
EXTERIOR DE LA BASE PRINCIPAL 
PUEDE ESTAR CALIENTE. 

08. Limpia y almacena Milano Milk 
Pro siguiendo las instrucciones de 
limpieza y almacenamiento de este 
Manual de Usuario.
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CONSEJOS PARA USAR
MILANO MILK PRO

- Para proteger el circuito eléctrico, 
debes esperar 3 segundos para en-
cender el aparato después de conec-
tar la corriente.

- Utiliza leche entera para obtener 
los mejores resultados: contenido de 
grasa >3,0%.

- La leche se calienta a aproximada-
mente 65°C (+/-5°C) basándose en 
que la temperatura de la leche origi-
nal es de 5-8°C. Esta es la temperatu-
ra ideal, ya que garantiza que el sabor 
del café no se vea afectado.

- Guarda el Espumador un lugar se-
guro, ya que puede extraviarse fácil-
mente.

- Después de cada espumado/ca-
lentamiento espera 2 minutos para 
permitir que el termostato descanse. 
Transcurridos 2 minutos, Milano Milk 
Pro puede utilizarse de nuevo. Para 
acortar este tiempo, enjuágalo con 
agua fría y sécalo con un paño des-
pués de cada uso.
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La luz indicadora no 
funciona/ Milano Milk 
Pro no funciona.

Milano Milk Pro no 
funciona después de la 
operación.

El motor no funciona.

No calienta.

Carbonización.

El enchufe no está bien insertado.

Milano Milk Pro no está bien
instalado al Soporte.

No hay corriente.

Problema con los componentes.

La temperatura de Milano Milk Pro 
es muy alta.

Milano Milk Pro sufrió daños por 
inmersión.

Si Milano Milk Pro no se limpia a 
tiempo después del uso, la leche 
bloquea el mecanismo. 

Fallo del motor.

Milano Milk Pro sufrió de un daño. 

Estás usando mucha o poca leche.

Se ha reutilizado la jarra sin limpiarla/
enjuagarla.

El voltaje de tu casa es inferior al 
especificado.

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

GUÍA PARA
SOLUCIONAR PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA
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Vuelve a enchufar.

Remueve Milano Milk Pro e instala nuevamente.

Chequea el circuito eléctrico.

Contacta al Servicio Técnico Autorizado EasyWays®  para 
reparación o ajuste.Limpia la salida de vapor con una 
pinza / Limpia el Depósito de Agua.

Enjuaga el interior de Milano Milk Pro con agua fría para 
bajar la temperatura.

SOLO el interior de Milano Milk Pro es resistente al agua, 
NUNCA sumerjas tu EasyWays®. Contacta al Servicio 
Técnico Autorizado EasyWays® para reparación o ajuste.

Limpia y mueve el casquillo del eje del motor con la 
mano para aflojarlo.

Contacta al Servicio Técnico Autorizado EasyWays® 
para reparación o ajuste.

Contacta al Servicio Técnico Autorizado EasyWays®  
para reparación o ajuste.

Asegúrate de que la leche esté por encima de la marca 
mínima y no sobrepase la marca máxima.

Limpiar siempre después de cada uso.

Asegúrate de utilizar el voltaje adecuado.

SOLUCIÓN
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LIMPIEZA Y
ALMACENAMIENTO

Debes limpiar tu Milano Milk Pro 
después de cada uso. 

ESTE APARATO NO ES RESISTENTE 
AL AGUA, POR ESO LIMPIA LA BASE 
PRINCIPAL SÓLO CON UN PAÑO HÚ-
MEDO. NUNCA INTRODUZCAS MI-
LANO MILK PRO AL LAVAVAJILLAS.

01. Al limpiar, no retires el Anillo Es-
pumador del Espumador. De lo con-
trario, puede quedar mal instalado y 
afectar el resultado final de la leche.

02. Retira Milano Milk Pro del soporte.

03. Enjuaga y limpia el interior del 
Espumador de Leche con agua tibia 
y jabón. Esto debe hacerse inmedia-
tamente después de cada uso.

04. NUNCA sumerjas ni dejes que 
el Soporte entre en contacto con el 
agua, especialmente donde está el 
conector a la Base Principal. Esto po-
dría causar daños irreparables en tu 
EasyWays®.

05. Enjuaga la Tapa en agua tibia. Lava 
con agua y jabón si es necesario.

06. Limpia el exterior de la Base Prin-
cipal con un paño suave y húmedo. 
NUNCA utilices productos de lim-
pieza agresivos ni materiales abrasi-
vos. No sumerjas ni dejes que la Base 
Principal entre en contacto con agua. 

Esto podría causar daños irreparables 
en tu EasyWays®. 

07. Lava el interior del Espumador en 
agua tibia y jabón. Luego, sécalo bien. 
Guárdalo en un lugar seguro.

NOTA
MILANO MILK PRO O CUALQUIERA 
DE SUS ACCESORIOS NO SON APTOS 
PARA EL LAVAVAJILLAS.

NOTA
AL LAVAR, NUNCA SUMERJAS NI 
DEJES QUE LA BASE PRINCIPAL DE 
MILANO MILK PRO ENTRE EN CON-
TACTO CON EL AGUA. ESTO PODRÍA 
CAUSAR DAÑOS IRREPARABLES EN 
TU EASYWAYS®.
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INSTRUCCIONES DE
USO DE GARANTÍA

IMPORTANTE: ANTES DE USAR TU 
MILANO MILK PRO DE EASYWAYS®, 
SUGERIMOS LEER CON ATENCIÓN 
EL MANUAL DE USUARIO.

Has adquirido un producto de ex-
celente calidad, sin embargo, en el 
improbable caso que tengas algún 
inconveniente técnico, EasyWays® 
responderá por el normal funciona-
miento de tu equipo durante el pe-
ríodo de garantía establecido.

NÚMERO 1 EasyWays® garantiza el 
servicio de reparación gratuita de los 
productos comercializados en el país 
donde adquiriste el producto. 

NÚMERO 2 Esta garantía es válida con 
la boleta original del lugar donde se 
realizó la compra y es intransferible. 

NÚMERO 3 La garantía de repara-
ción cubre los defectos de fabrica-
ción producidos por el uso normal y 
legítimo del producto EasyWays®. En 
este caso, los repuestos y la mano de 
obra no tendrán costo para el cliente. 
EasyWays® podrá utilizar repuestos 
refaccionados para la reparación de 
sus productos.

NÚMERO 4 El período de garantía 
para cada producto se encuentra 
en la siguiente tabla. Este período 
se considera a contar de la fecha de 
compra indicada en la boleta o factura 
de compra, documento que el clien-

te deberá presentar al momento de 
solicitar la reparación en garantía de 
su producto, según lo establecido en 
la Ley de Protección al Consumidor.

NÚMERO 5 La garantía a la que se 
refiere esta póliza cubre la reparación 
del producto EasyWays®, no el reem-
plazo de éste.

EXCLUSIONES DE GARANTÍA

1. Uso impropio, distinto del uso 
doméstico o del indicado en el Ma-
nual de Usuario y/o en condiciones 
ambientales deficientes. 2. Exceso 
o caídas de voltaje eléctrico que im-
pliquen un uso en condiciones anor-
males, como también defectos de 
instalación eléctrica. 3. Instalación en 
condiciones distintas a las indicadas 
en el Manual de Usuario. Intervención 
del artefacto por personal no autori-
zado bajo EasyWays®. 4. Enmiendas 
en los datos del certificado de garan-
tía o factura de compra y la no pre-
sentación del documento de compra 
(boleta o factura). Adulteración, au-
sencia o enmienda del número de se-
rie de fabricación. 5. Daños causados 
por golpes, caídas, transporte inade-
cuado, bodegaje inadecuado o trato 
incorrecto, como también los daños 
a causa de terremoto, inundación, re-
lámpago, anegaciones, ambientes de 
polvo excesivo, humedad, entre otros, 
y por la operación del artefacto en 
condiciones no prescritas en el Ma-
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nual de Usuario. 6. Defectos técnicos 
producidos por problemas en la insta-
lación del equipo.  7. EasyWays® podrá 
no admitir el producto en sus servi-
cios técnicos en aquellos casos que el 
producto no venga en condiciones de 
higiene y limpieza adecuados. 8. Las 
ilustraciones pueden ser diferentes al 
producto. Estamos constantemente 
mejorando nuestros productos, por 
lo que las especificaciones pueden 

variar sin aviso. 9. No intente arreglar 
o ajustar ninguna función eléctrica 
o mecánica en esta unidad. Hacer-
lo invalidará la garantía. 10. Si tiene 
dudas o comentarios con respecto 
al funcionamiento de este aparato o 
requiere hacer efectiva la garantía de 
reparación, por favor contáctese con 
el Departamento de Servicio Técnico 
Autorizado EasyWays® correspon-
diente a su país.

1
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@easywayschile
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